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English

Description
This wired USB keyboard by Delock with different multimedia keys and extra
large letters, convinces with its flat design and integrated illumination.

XXL letters
A special feature of this keyboard is the extra large letters on the keys. These are
particularly suitable for senior citizens or people with visual problems.

Illumination

The backlight of the Delock keyboard can be set via four different modes
and dimmed or switched off as desired. The lighting is always discreet and
inconspicuous. Even in poor lighting conditions, the backlight ensures better
visibility of the keys.

Technical details
« Connector: 1 x USB 2.0 Type-A male
* lllumination:
1 x on / off button
7 different colours
4 different modes
dimmable
* Layout: German, QWERTZ
» Keys: XXL letters, Multimedia keys F1 - F12 keys
« LED indicator: number lock / capital letters / scroll
* 2 x adjustable stands
* Plug & Play
» Weight: ca. 510 g
« Cable length: ca. 1.5 m
* Dimensions (LxWxH): ca. 440.5 x 143.6 x 23.4 mm
« Colour: black

System requirements
» Windows 10/10-64/11
* PC or laptop with a free USB Type-A port

Package content

» Keyboard
* User manual
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English

Safety instructions
* Protect the product against moisture
« Protect the product against direct sunlight

Installation

1.

2.
3.

Nooahs

Connect the USB cable to a free USB Type-A port on your computer or
laptop.

Click on FN + Druck S-Abf button to switch on or off the backlight.

Click on FN + Bild up or FN + Bild down to set the brightness level of the
backlight.

Click on FN + Arrow left or FN + Arrow right, to set the speed of the backlight.
Click on FN + Rollen button, to toggle the backlight mode.

Click on FN + Einfg button, to choose one colour.

Click on FN + 1, 2, 3 or 4 above the letters, to choose between one of the 4
backlight modes.

a. Backlight in breathing mode

b. Keep one backlight colour

c. Backlight while typing

d. Backlight colour changes back and forth

Multimedia hot keys (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = Play / Pause

FN + F2 = Volume down FN + F8 = CD Stop

FN + F3 = Volume up FN + F9 = Browser / Homepage
FN + F4 = Mute FN + F10 = starts E-Mail program
FN + F5 = Previous track FN + F11 = My computer

FN + F6 = Next track FN + F12 = Opens Favorites




English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com
Final clause

Information and data contained in this manual are subject to change without
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2024
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen
» Windows 10/10-64/11
* PC oder Notebook mit einem freien USB Typ-A Port

Packungsinhalt
* Tastatur
« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Schlielen Sie das USB Kabel an einen freien USB Typ-A Port Ihres
Computers oder Notebooks.

2. Dricken Sie auf FN + Druck S-Abf Taste zum Ein- und Ausschalten der
Beleuchtung.

3. Driicken Sie auf FN + Bild hoch oder FN + Bild runter, um die Beleuchtung
heller oder dunkler einzustellen.

4. Dricken Sie auf FN + Pfeil links oder FN + Pfeil rechts, um die

Geschwindigkeit der Beleuchtung schneller oder langsamer einzustellen.

Driicken Sie auf FN + Rollen Taste, um den Beleuchtungsmodus zu andern.

Driicken Sie auf FN + Einfg Taste, um eine Hintergrundfarbe auszuwéahlen.

Driicken Sie auf FN + 1,2 ,3 oder 4 oberhalb der Buchstaben, um einen der

4 Beleuchtungsmodi auszuwahlen.

a. Hintergrundbeleuchtung im Atmungsmodus

b. Eine Farbe leuchtet

c. Hintergrundbeleuchtung wahrend des Tippens

d. Farbwechsel hin und her

Noo

Multimedia Hotkeys (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = Play / Pause

FN + F2 = Lautstarke verringern FN + F8 = CD Stop

FN + F3 = Lautstarke erhdhen FN + F9 = Browser / Homepage

FN + F4 = Lautlos FN + F10 = E-Mail Programm starten
FN + F5 = vorheriger Titel FN + F11 = Mein Compute

FN + F6 = n&chster Titel FN + F12 = Favoriten 6ffnen
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I] Francais

Configuration systéme requise
» Windows 10/10-64/11
* PC ou portable avec un port USB Type-A disponible

Contenu de I'’emballage
* Clavier
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Connecter le cable USB a un port disponible USB Type-A sur votre
ordinateur ou laptop.

2. Cliquer sur la touche FN + Druck S-Abf pour allumer ou éteindre le rétro-
éclairage.

3. Cliquer sur FN + Bild up ou FN + Bild basse pour régler le niveau de
luminosité du rétro-éclairage.

4. Cliquer sur FN + Fléche gauche ou FN + Fléche droite, pour régler la vitesse
du rétro-éclairage.

5. Cliquer sur FN + Rollen pour basculer en mode rétro-éclairage.

6. Cliquer sur FN + Einfg pour choisir la couleur.

7. Cliquer sur FN + 1, 2, 3 ou 4 au-dessus des lettres pour choisir un des 4

modes de rétro-éclairage.

a. Rétro-éclairage en mode respiratoire

b. Garder une couleur de rétro-éclairage

c. Rétro-éclairage en tapant

d. La couleur de rétro-éclairage change alternativement

Touches de raccourci multimédia (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = Lecture / Pause

FN + F2 = Volume - FN + F8 = CD Stop

FN + F3 = Volume + FN + F9 = Moteur de recherche /
Page d’accueil

FN + F4 = Pas de son FN + F10 = Lance la messagerie

électronique
FN + F5 = Piste précédente FN + F11 = Mon ordinateur
FN + F6 = Piste suivante FN + F12 = Ouvre les favoris
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: Espafiol

Requisitos del sistema
» Windows 10/10-64/11
* PC o equipo portatil con un puerto USB Tipo-A disponible

Contenido del paquete
* Teclado
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion
1. Conecte el cable USB a un puerto USB Tipo-A libre en su computadora o
laptop.

2. Pulse FN + Druck S-Abf para encender o apagar la retroiluminacion.

3. Haga clic en FN + Bild arriba o FN + Bild abajo, para ajustar el nivel de brillo
de la retroiluminacion.

4. Haga clic en FN + Flecha izquierda o FN + Flecha derecha, para ajustar la

velocidad de la luz de fondo.

Haga clic en el boton FN + Rollen para alternar el modo de retroiluminacion.

Haga clic en el boton FN + Einfg para elegir un color.

Haga clicen FN + 1, 2, 3 6 4 encima de las letras, para elegir entre uno de

los 4 modos de retroiluminacion.

a. Retroiluminacién en modo respiracion

b. Mantener un color de retroiluminacién

c. Retroiluminaciéon mientras se escribe

d. La retroiluminacion cambia de color

Noo

Teclas de acceso directo multimedia (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = eproducir/Pausar

FN + F2 = Bajar volumen FN + F8 = Parada de CD

FN + F3 = Subir volumen FN + F9 = Navegador / Pagina de inicio

FN + F4 = Silenciar FN + F10 = Inicia el programa de
correo electrénico

FN + F5 = Pista anterior FN + F11 = Mi computadora

FN + F6 = Pista siguiente FN + F12 = Abre los favoritos
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: Ceské

Systémové pozadavky
» Windows 10/10-64/11
* PC nebo notebook s volnym USB Typ-A portem

Obsah baleni
« Klavesnice
» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
« Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace

1. Pfipojte USB kabel k volnému portu USB Typu-A na svém pogitaci nebo
laptopu.

2. Kliknutim na FN + tla¢itko Druck S-Abf podsviceni zapnete nebo vypnete.

3. Kliknutim na FN + Bild Up nebo na FN + Bild Down nastavite Uroveri jasu
podsviceni.

4. Kliknutim na FN + Sipka doleva nebo na FN + Sipka doprava nastavite
rychlost podsviceni.

5. Kliknutim na FN + tla¢itko Rollen muZzete rezim podsviceni zapinat a vypinat.

6. Kliknutim na FN + tlagitko Einfg muZzete vybrat jednu barvu.

7. Kliknutim na FN + 1, 2, 3 nebo 4 nad pismeny muzete vybrat jeden ze Ctyf

rezimG podsviceni.

a. Podsviceni je v ,dechovém® rezimu
b. Ponechat jednu barvu podsviceni

c. Podsviceni pfi psani

d. Barva podsviceni se méni tam a zpét

Multimedialni klavesové zkratky (Windows)

FN + F1 = Média FN + F7 = Play / Pause

FN + F2 = Zeslabit hlasitost FN + F8 = Zastaveni CD

FN + F3 = Zesilit hlasitost FN + F9 = Prohlize¢ /
domovska stranka

FN + F4 = Ztlumit FN + F10 = Spustit E-Mail

FN + F5 = Pfedchozi skladba FN + F11 = M{j pocitac¢

FN + F6 = Dal$i skladba FN + F12 = Otevfit oblibené
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i poisk

Wymagania systemowe
» Windows 10/10-64/11
» Komputer osobisty lub laptop z wolnym portem USB Typ-A

Zawartosc¢ opakowania
* Klawiatura
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem stonecznym

Instalacja
1. Podigcz kabel USB do wolnego portu USB Typu-A w komputerze lub
laptopie.

2. Kiliknij przycisk FN + Druck S-Abf, aby wigczy¢ lub wytgczy¢ podswietlenie.

3. Kiiknij FN + Bild w gére lub FN + Bild w dét, aby ustawi¢ poziom jasnosci
podswietlenia.

4. Kliknij FN + strzatka w lewo lub FN + strzatka w prawo, aby ustawi¢ predko$¢

podswietlenia.

Kliknij przycisk FN + Rollen, aby przetgczy¢ tryb pods$wietlenia.

Kliknij przycisk FN + Einfg, aby wybrac¢ jeden kolor.

Kliknij FN + 1, 2, 3 lub 4 nad literami, aby wybra¢ jeden z 4 trybow

podswietlenia.

a. Podswietlenie w trybie oddychania

b. Zachowaj jeden kolor pods$wietlenia

c. Podswietlenie podczas pisania

d. Kolor pod$wietlenia zmienia si¢ naprzemiennie

Noo

Multimedialne klawisze skrétu (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = Odtwarzanie / Pauza
FN + F2 = Zmniejszanie gtosnosci FN + F8 = Zatrzymanie CD
FN + F3 = Zwiekszanie gtosnosci FN + F9 = Przegladarka /
Strona gtéwna
FN + F4 = Niemy FN + F10 = Uruchomienie programu
pocztowego
FN + F5 = Poprzedni utwoér FN + F11 = moj komputer
FN + F6 = Nastepny utwér FN + F12 = Otwarcie Ulubionych
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I] Italiano

Requisiti di sistema
» Windows 10/10-64/11
» PC o laptop con porta USB Tipo-A libera

Contenuto della confezione
« Tastiera
» Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
« Proteggere il prodotto dalla luce solare direttas

Installazione

1. Collegare il cavo USB a una porta USB Tipa-A libera del computer o del
portatile.

2. Fare clic sul pulsante FN + Druck S-Abf per attivare o disattivare la
retroilluminazione.

3. Fareclic su FN + Bild su o FN + Bild giu per impostare il livello di luminosita
della retroilluminazione.

4. Fare clic su FN + Freccia sinistra o FN + Freccia destra per impostare la
velocita della retroilluminazione.

5. Fare clic sul pulsante FN + Rollen per attivare la modalita di

retroilluminazione.

Fare clic sul pulsante FN + Einfg per scegliere un colore.

Fare clic su FN + 1, 2, 3 0 4 sopra le lettere per scegliere una delle 4

modalita di retroilluminazione.

a. Retroilluminazione in modalita di respirazione

b. Mantenimento di un colore di retroilluminazione

c. Retroilluminazione durante la digitazione

d. Il colore della retroilluminazione cambia avanti e indietro

No

Tasti di scelta rapida multimediali (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = iproduci / Pausa

FN + F2 = Volume in basso FN + F8 = CD Stop

FN + F3 = Volume in alto FN + F9 = Browser / Homepage

FN + F4 = Silenzia FN + F10 = avvia il programma
di posta elettronica

FN + F5 = Traccia precedente FN + F11 = Il mio computer

FN + F6 = Prossimo binario FN + F12 = Apre i preferiti
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-I Svenska

Systemkrav
* Windows 10/10-64/11
« Dator eller barbar dator med en ledig USB Typ-A-port

Paketets innehall
* Tangentbord
* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut USB-kabeln till en ledig USB Typ-A-port pa din dator eller barbara
dator.

2. Klicka pa FN + Druck S-Abf-knappen for att sla pa eller av
bakgrundsbelysningen.

3. Klicka pa FN + Bild upp eller FN + Bild ner for att stélla in ljusstyrkan for
bakgrundsbelysningen.

4. Klicka pa FN + Pil vanster eller FN + Pil hoger for att stélla in hastigheten pa
bakgrundsbelysningen.

5. Klicka pa FN + Rollen-knappen for att véxla mellan bakgrundsbelysningslage.

6. Klicka pa FN + Einfg-knappen for att vélja en farg.

7. Klicka pa FN + 1, 2, 3 eller 4 ovanfor bokstaverna for att valja mellan ett av

de fyra bakgrundsbelysningslagena.

a. Bakgrundsbelysning i andningslage

b. Behall en bakgrundsbelysningsféarg

c. Bakgrundsbelysning medan du skriver

d. Bakgrundsbelysningens farg andras fram och tillbaka

Multimedia-snabbtangenter (Windows)

FN + F1 = Media FN + F7 = Spela upp/Paus

FN + F2 = Volym ner FN + F8 = CD-stopp

FN + F3 = CD-stopp FN + F9 = Webblasare / Startsida
FN + F4 = Ljud av FN + F10 = Startar e-postprogram
FN + F5 = Foregaende spar FN + F11 = Min dator

FN + F6 = Nasta spar FN + F12 = Oppnar favoriterna
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I] Romana

Cerinte de sistem
» Windows 10/10-64/11
» PC sau laptop cu un port USB Tip-A liber

Pachetul contine
* Tastatura
* Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB la un port USB de Tip-A liber de pe computer sau
laptop.

2. Faceti clic pe butonul FN + Druck S-Abf pentru a porni sau opri iluminarea
de fundal.

3. Faceti clic pe FN + Bild sus sau FN + Bild jos pentru a seta nivelul de
luminozitate al luminii de fundal.

4. Faceti clic pe FN + Sageata stanga sau FN + Sageata dreapta, pentru a seta

viteza luminii de fundal.
5. Faceti clic pe butonul FN + Rollen, pentru a comuta modul de iluminare din
spate.
Faceti clic pe butonul FN + Einfg, pentru a alege o culoare.

No

cele 4 moduri de iluminare de fundal.

a. Lumina de fundal in modul respiratie

b. Pastrati o singura culoare a luminii de fundal

c. Lumina de fundal in timpul scrierii

d. Culoarea luminii de fundal se schimba inainte si inapoi

Taste rapide multimedia (Windows)

Faceti clic pe FN + 1, 2, 3 sau 4 deasupra literelor, pentru a alege unul dintre

FN + F1 = Media FN + F7 = Redare/Pauza

FN + F2 = Micsorarea volumului FN + F8 = Stop CD

FN + F3 = Cresterea volumului FN + F9 = Browser / Pagina de pornire
FN + F4 = Silentios FN + F10 = Porneste programul e-mail
FN + F5 = Piesa anterioara FN + F11 = Computerul meu

FN + F6 = Piesa urmatoare FN + F12 = Deschide Preferinte
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: Magyar

Rendszerkévetelmények
» Windows 10/10-64/11
» PC vagy notebook szamitégép szabad USB A-tipusu-csatlakozéval

A csomag tartalma
« Billentylizet
* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
*» Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa az USB kabelt egy szabad A-tipusti USB portba a
szamitbgépén vagy laptopjan.

2. Nyomja le az FN + Druck S-Abf [SysRq] gombokat, hogy be-, illetve
kikapcsolja a hats6 megvilagitast

3. Nyomijale az FN + Bild up [Pg Up] vagy FN + Bild down [Pg Dn], hogy a
hatsé megvilagitas fényerejét be tudja allitani.

4. Nyomja le az FN + Balra nyil vagy FN +Jobbra nyil gombokat, hogy a hatsé
fény sebességét bedllitsa.

5. Nyomja le az FN + Rollen [Scr Lk] gombokat, hogy beéllitsa a hats¢ fény

modjat.

Nyomja le az FN + Einfg [Insert] gombokat, hogy kivalasszon egy szint.

Nyomja le az FN + 1, 2, 3 vagy 4 gombokat a bet(ik felett, hogy kivalassza a

hatsé fény modjat egy és 4 kdzott.

a. Hatso fény pulzal sotét és vilagos kozott

b. Tartson egy hattér fényt

c. Hatso fény gépelés kdzben

d. Hatsé fény szine oda-vissza valtozik

No

Multimédias gyorsbillentyiik (Windows)

FN + F1 = Média FN + F7 = Lejatszas/szlinet

FN + F2 = Hanger® csokkentése FN + F8 = CD megall

FN + F3 = Hangerd novelése FN + F9 = Keres6 / Honlap

FN + F4 = Némitas FN + F10 = Elinditja a
levelez6programot

FN + F5 = El6z6 dal FN + F11 = Ez a gép

FN + F6 = Kovetkezd dal FN + F12 = Kedvencek megnyitasa
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-ﬂ Hrvatski

Preduvjeti sustava
» Windows 10/10-64/11
*» Osobno ili prijenosno rac¢unalo sa slobodnim USB Tipa-A priklju¢kom

Sadrzaj pakiranja
* Tipkovnica
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Spojite USB kabel na slobodni USB Tip-A priklju¢ak na racunalu ili
prijenosnom racunalu.

2. Kliknite gumb FN + Druck S-Abf za ukljucivanje ili isklju¢ivanje pozadinskog
osvjetljenja.

3. Pritisnite FN + Bild up ili FN + Bild down za postavljanje razine svjetline
pozadinskog osvjetljenja.

4. Pritisnite FN + strelicu ulijevo ili FN + strelicu udesno za postavljanje brzine

pozadinskog osvjetljenja.

Pritisnite tipku FN + Rollen za promjenu nacina pozadinskog osvjetljenja.

Pritisnite tipku FN + Einfg da odaberete jednu boju.

Pritisnite FN + 1, 2, 3 ili 4 iznad slova kako biste odabrali jedan od 4 nacina

pozadinskog osvjetljenja.

a. Pozadinsko osvjetlienje u nacinu disanja

b. Zadrzi jednu boju pozadinskog osvjetljenja

c. Pozadinsko osvjetljenje tijekom tipkanja

d. Boja pozadinskog osvjetlienja mijenja se naprijed-natrag

Noo

Tipkovnicki pre¢aci za multimedijski sadrzaj (Windows)

FN + F1 = Mediji FN + F7 = Reprodukcija/Pauza
FN + F2 =Smanjivanje glasnoc¢e FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Poveéavanje glasnoce FN + F9 = Preglednik / pocetna stranica
FN + F4 = Iskljuci zvuk FN + F10 = Pokretanje programa
za e-postu
FN + F5 = Prethodni zapis FN + F11 = moje racunalo
FN + F6 = Sljedeéi zapis FN + F12 = Otvaranje favorita
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eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
» Windows 10/10-64/11
* H/Y 1) @opn1g uTToAOYIOTAG pE dlaBéoiun Bupa USB TUTTOU-A

MNepiexépeva cuokevaaoiag
* MANKTPOASYIO
* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV dpean NAIOKR akTivoBoAia

EykardoTaon

1. ZuvdéoTe To KaAwdio USB o pia eAetBepn BUpa USB TuTou-A atov
uttohoyIoTH 1 To laptop oag.

2. TMatAote oto kouuTri FN + Druck S-Abf yia va evepyoTroioeTe i va
QTTEVEPYOTTOINCETE TOV OTTIOBIO PWTITHO.

3. MatAoTe oto FN + Bild mavw i FN + Bild k&Tw yia va opioeTe TO €TTiITTESO
PWTEIVOTNTAG TOU OTTIOBIOU GWTIGHOU.

4. TMatote oo FN + ApiaTepo BeAdki i FN + Aegi BeAdki, yia va opioeTe Thv
TaxUTNTO TOU OTTIoBIoU PWTIOPOU.

5. MatAoTe oo koupTri FN + Rollen, yia va aAAageTe Tn Aeitoupyia otrioBiou

QwTIoPOU.

MatAoTe oo koupTri FN + Einfg, yia va emA£EeTE Eva Xpwpa.

MatAoTe oTo KouuTri FN + 1, 2, 3 4 Tdvw atréd Ta ypdupaTta, yia va

SlaAéEeTe avapeoa aTig 4 Aeitoupyieg oTTigBiou ewTIopoU.

a. OmioBiog pwTiopdg o€ AsiIToupyia avatrvor|g (breathing)

b. Alatpnon evég XpwWHATOG OTTioBIoU WTICHOU

c. OmioBi0g PwTIoNAG KaTd TNV TTANKTPOASYNGN

d. ANayr| UTTpog-Triow oTTioBiou PwTICPOU

No

NARKTpa cuvTtopeguong ToAupéowyv (Windows)

FN + F1 = Méoa FN + F7 = Avamrapaywyn / MNadon

FN + F2 = Meiwon évraong FN + F8 = Navon CD

FN + F3 = Au¢non éviaong FN + F9 = Mepinyntrg / ApXIKr ogAida

FN + F4 = Ziyaon FN + F10 = évapgn mpoypduuatog
E-Mail

FN + F5 = lNMponyoupevo KoOPPAaT FN + F11 = O YmoAoyIoTg Jou

FN + F6 = ETrépevo KopudT FN + F12 = Avolypa ayotrnpévwyv
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_12170/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

q z

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

MANUAL
A DEPOSER DANS
LE BAC DE TR

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



